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bland de missionssällskap, som verka i Kina, för 
arbetets förstärkning »längs hela linjen».

Såsom en värdig afslutning på den sköna tid, vi 
tillbringade på Kuling, afskildes en hel dag till böne- 
dag, och slutet af denna dag blef en öfverenskommelse 
mellan de olika sällskapens missionärer att, därest 
inga oundvikliga hinder möta, afsätta tiden kl. 12—12,30 
middagen hvarje lördag till bön för l:sta Andens ut­
gjutande öfver missionärerna i Kina, 2:dra, att en genom­
gripande väckelse må besöka landet och 3:dje, att mis­
sionärskåren i sin helhet måtte fördubblas i en snar 
framtid.

Det är storslagna böneämnen men ej för stora för 
att framlägga inför missionens Herre. Det är säkert 
många af vännerna hemma, som vilja förena sig med 
oss ocli bedja om förverkligandet af dessa böneämnen, 
oclr det må ej förtyckas dem. Det är en förmån att 
få bedja, och liar du, käre läsare, många böneämnen 
förut, lägg då dessa till de förra, så får du så många 
flera, och har du inga — hvilket jag betviflar — - så 
tag upp dessa tre såsom dina, och Gud skall svara 
med bönhörelse, så att i glansen af strålarna från 
Rättfärdighetens Sol skall Kinas mångtusenåriga hedna- 
kult förblekna, och ett samstämmigt lof, likt dånet af 
många vatten, skall gå till honom, som är, som var 
och som kommer, från Kinas gulhyllta millioner.

Kära hälsningar till alla vänner!
Eder

Alfr. L. Fagerholm.
Sungpu den 22 sept. 1905.

nu vill jag sända dig några rader. Ja, ända hitintills 
har Herren hulpit. Vi hafva fått vara friska och jag 
är fortfarande kvar vid mitt arbete i Londe. De hvite 
här äro också friska. Det var så roligt att se din 
syster Ester, och då vi se på henne, komma vi ihåg, 
hurudant ditt ansikte var, ty hon är lik dig. Kommer 
du icke hit till Kongo mera?

Här i Londe fortgår skolan alltjämt och många 
gossar besöka den. Mycket folk kommer också på 
söndagarna till gudstjänsten, och många omvända sig 
och blifva döpta. Äfven i Vivi är det många, som 
mottagit frälsaren, så att där är nu en stor församling. 
Vi hålla också på i bön, att Guds kärlek måtte upp­
lysa kongofolkets hjärtan.

I Mukimbungu stå många fast i församlingen tills 
nu, äfvenså i Kibunzi och de öfriga stationerna. Guds 
verk går framåt här i Kongo under detta år. Många 
svarta lärare gå till aflägsna trakter för att predika, 
och somliga af dem blifva slagna för Herrens namns 
skull.

Här i Matadi hafva många mottagit Guds ord 
under detta år. Må Gud hvarje år blifva ärad.

Vi äro också tacksamma mot eder, Guds barn, 
därför att vi fått bibeln, och det var stor högtid vid 
våra stationer oclr på andra platser härute, där det 
finns Guds barn, då den anlände. Gud välsigne oss 
gemensamt. Amen.

En hälsning till dina vänner och anhöriga och till 
dig själf från

i Herren
• Moses Nsiku.
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Nedanstående bref från Mose 
Nsiku, ställdt till fru Ruth Wal- 
fridsson, skall säkerligen läsas 

ined intresse både af de vänner, som personligen känna 
Nsiku, och de som endast hört talas om honom.

Londe, Matadi, 12 sept. 1905.

Vår kära syster Ruth Walfridsson!
Herrens kärlek och frid!

Understundom påminner oss Herren om våra 
lärare, att vi skola skrifva en hälsning till dem, och

Missionen i Persien.
Salmast den 27 sept. 1905.

Käre broder i Herren, W. Sjöholm!
Frid i Gud!

Hjärtligt tack för välkomna bref och kvartal, som 
jag nu sänder kvitto på.

Ifrån Konstantia Sandabl väntar jag bref. Det 
var ämnadt, att hon i september skulle komma, men 
till följd af oroligheterna armenier och turkar emellan 
är det nu förbjudet att fara öfver ryska gränsen. 
Huru det blir, kan man ju ej veta. Många rykten 
höras här, och man fruktar för, att förföljelsen äfven 
här skall utbryta. Befallning har gifvits af armenier, 
att i hvarje hem måste finnas skjutvapen: De som 
ej liafva råd att köpa sig sådana, få dem fritt. Alla 
skola vara redo till strid, om turkarne resa på sig. 
Ja, vi få lefva i en orolig tid, men Herren är vårt 
starka fäste. Vi behöfva ju då ej frukta utan i tillit 
blicka uppåt, hvarifrån hjälpen kommer.

Här i Salmast och särskildt i Häftevan är ett till­
håll för »insurgenter». De äro mycket svåra, slå oclr 
äfven döda, om de ej få så mycket pengar, som de 
önska. Ingen vågar att anklaga dem, ty om någon 
misstänkes därför, dödas han, och det äfven på ljusa
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dagen. Få se, huru det slutar till sist. Allt har äfven 
blifvit dyrt. Det mått säd, som förr kostat 3 à 4 
toman, kostar nu i år ända till 9 toman, och man tror, 
att det kommer att stiga mycket mer. Därjämte är det 
svårt att få köpa, ty ingen vill sälja säd. Endast kur­
der långt ifrån komma hit med den, och då blir det 
strid därom. Den ene bjuder öfver den andre. Ja, så 
går det till här, och ingen styrelse frågar därefter.

Tillföljd af oroligheter på ryska gränsen är den 
unge mannen kvar på liemmet ännu och lijälper mig 
med barnens läsning etc. Han är till en god hjälp 
för mig. Kanske han ej kan resa till Amerika nu i 
höst eller i vinter, och då stannar han här på hemmet 
tills vidare.

Fröken Sandahl kanske ej vågar sig hit i år, då 
det är så osäkert här öfverallt. Herren lede det efter 
sin vilja, sitt namn till ära.

Vi äro alla här på hemmet friska, Herren vare 
tack. Våra möten fortsättas såsom förut, men äro 
icke mycket besökta. Tyskar i Schweiz underhålla 
här i Häftevan ett barnhem; en armenare, Piranjan, 
och en tysk fröken förestå det. De hafva äfven möte 
två gånger på söndagen, samt skola äfven för barn 
ifrån byn. De hafva både lärare och lärarinna sär- 
skildt.

Beder att få framföra min hjärtliga hälsning och 
tack för bref från Lektor P. Waldenström. Kommen 
ihåg oss och arbetet uti förbönen beder

Eder i Herren tillgifna
Elin Sundvall.

Från West-End-missionen i London.
38 Fitzroy Street, London W.

Älskade missionsvänner!
Herrens frid!

I mitt sista bref skref jag om Skandinaviska 
West-End-Missionen, d. v. s. om arbetet bland skandi­
naverna i vestra London. Denna gång vill jag säga 
något om arbetet bland sjömännen. Ehuru det ej är 
mitt hufvudsakliga arbete, har jag dock, alltsedan jag 
kom hit, tagit del i det. Om denna sak synes dock 
råda stor oklarhet bland vännerna. Många synes tro, 
att jag här liksom i Kronstadt ocli Stugsund egent­
ligen är sjömansmissionär. Så är ej förhållandet. 
Mitt första och hufvudsakliga arbete är bland handt- 
verkame i västra London, af hvilka det finnes så 
många. Men jag har också hela tiden lijälpt till med 
arbetet bland sjömän, och därom vill jag skrifva något.

Här i London bedrifves en mycket stor mission 
bland skandinaviska sjömän. Norrmännen hafva en 
pastor och två assistenter, kyrka och två läsrum; 
danskarna präst och kyrka (liksom finnarna) jämte läs­
rum, ocli sedan några år tillbaka har här ock varit an­
ställd en särskild svensk sjömanspastor utom legations­
predikanten. Här finnes således många, som arbeta. 
Men så är ock arbetet i London stort och i många 

afseenden svårt. Dockorna, där fartygen ligga, äro 
stora och vidt spridda, så att det går ofantligt mycken 
tid åt för en sjömansmissionär art besöka dem. Denna 
gren af verksamheten har jag ej haft tid att ägna mig 
åt, utan jag har besökt sjukhusen och tagit del i ar­
betet vid Skandinaviska sjömanshemmet. Detta hade 
en mycket ringa begynnelse för 25 år sedan, men är 
nu en mycket stor anstalt. Med anledning däraf fira­
des måndagen den 2 oktober en liten treflig fest, be­
sökt af ett stort antal sjömän och några i London bo- 
ende skandinaver. Utom sång och musik höllos korta 
tal af ingeniör A. Welin, ocli den nya sjömanspastorn 
Brundin, hvarjämte fru A. Welin lämnade ett kort 
meddelande om »Hemmets» uppkomst och sina erfaren­
heter under årens lopp. De hafva varit af mycket 
växlande art. En del hafva varit glädjande och upp­
muntrande, andra sorgliga och nedslående. När »Hem­
met» upprättades 1880 (jag var då i London för att 
studera engelska), hyrdes ett hus i Lemnaw street E. 
ocli en kommitté af flera framstående engelsmän bil­
dades. Krögare och deras bundsförvanter, bording- 
husägare, som fruktade, att sjömännen skulle dragas 
bort från deras usla nästen, svuro det undergång, De 
gjorde ock, hvad de kunde, för att skada Hemmet. 
För att inga ordentliga sjömän skulle vilja bo där, 
sände de dit de allra sämsta som funnos. Dessa för­
störde på en tämligen kort tid möbler och mattor 
m. m. Men ej blott det. De stulo också allt möjligt. 
En dag, när fru Welin (då fröken Hedenström) kom 
hem, fann tion en man, som nyligen kommit ur fäng­
elset, stående utanför ett fönster vid Hemmet. Han 
berättade, att ett par af dem, som bodde där, höllo på 
att packa in filtar m. m. för att kasta ut till honom. 
Fru Welin gick in, ocli det var verkligen så.

På grund af svåriglieterna tröttnade kommittén 
och ville stänga Hemmet. Fru Welin, som insåg, 
hvilken stor mission det hade att fylla och trodde på 
framgång, höll ut. Hon har ej heller kommit på 
skam. Därom vittnar det stora Hemmet vid West 
India Docks, som invigdes 1888, och anexet, som 
byggdes för några år sedan. Under dessa år hafva 
tusentals sjömän bott där, och många blifvit räddade 
från timlig och evig ruin. Omkring 5,000,000 kronor 
hafva af sjömän genom Hemmets försorg sändts hem, 
som nog annars till största delen hamnat hos krögarna.

Evangeliska möten hållas hvarje kväll, och allt 
sedan jag kom till London har jag haft möten på fre­
dag kväll, samt vid behof äfven hjälpt till någon an­
nan kväll. Min erfarenhet under dessa år är, att det 
är mycket svårare att verka bland sjömän i London 
än det t. ex. var i Kronstadt. Men så äro ock för­
hållandena så olika, och det är en helt annan klass, 
jag haft att göra med här.

I Kronstadt var mitt arbete bland sjömännen på 
fartygen, ocli mycket få andra funnos. Det var högst 
sällan några, som mönstrade af där, hvadan det blott 
var någa enstaka sjömän, som bodde i land. De, soin 
äro på fartygen, hafva ej samma tillfälle att supa 
och besöka dåliga platser. Här i London är det helt 
annorlunda. Här afmönstra tusentals skandinaviska 
sjömän årligen samt bo kortare och längre tid i land.

358



1 dec. 1905 MISSIONSFÖRBUNDET. N:r 23

innan de få hyra igen. Vid afmønstringen hafva de 
att utfå en större eller mindre penningesumma, af 
hvilken ofta en stor del hamnar på de många dåliga 
ställen, som finnas. Detta gör, att denna klass af sjö­
män blir förfallen och rå samt otillgänglig för några 
högre ocli ädlare ting. Att verka bland dem är ej 
lätt, men behöfligt, ocli utan frukt har det ej varit.

Helt nyligen fick jag höra ett exempel därpå. 
En ung man, som brukat bo på Hemmet, träffade jag 
på Greenwich sjukhus, som jag brukar besöka. Han 
berättade, huru han förliden sommar en kväll blifvit 
mycket träffad af ordet, men kunde ej besluta sig 
för att då lämna sig åt Herren. Han begaf sig till 
sjös, men fick ingen ro i synden längre. Han lofvade 
då, att om Gud skulle, som han hoppades, föra honom 
tillbaka till Hemmet till jul, skulle han lämna sig åt 
Herren. Han kom till London, och löftet, han gifvit, 
stod så lefvande och allvarligt för honom, att han ej 
kom ifrån det. Han lämnade sig åt Herren och efter 
några veckor fick han hyra. På återresan blef han 
sjuk. Kommen till London, blef han förd till det 
stora Greenwich sjukhus.

Detta sjukhus är en storartad inrättning. Det 
underhålles medelst frivilliga gåfvor och är för alla 
sjömän. Ingen afgift kommer ifråga, och intet afse­
ende fästes vid, hvilken nation sjömannen tillhör. Ar 
han sjuk, stå dess portar öppna för honom. Hvilken 
välsignelse detta sjukhus är, kan ej med ord beskrif- 
vas. I regel äro också de sjömän, jag träffat där, 
tacksamma för denna tillflyktsort. Som det är öppet 
för alla, träffar man sjömän från alla världens kanter, 
och bland dem intaga de skandinaviska sjömännen ett 
framstående rum. Man kan vara säker på att hvilken 
dag som helst träffa en 25 eller 30 skandinaviska sjö­
män där, så att det är ett stort missionsfält. För min 
del vänder jag mig hufvudsakligen till de svenska, 
De äro ock i regel tacksamma för att få besök, isyn­
nerhet när de få ligga där några månader, som ju ofta 
händer. Som tiden för dem måste blifva lång, har 
jag brukat taga med böcker, som de fått låna, och 
nästa gång jag kommit, har någon annan fått låna 
dem. Att den ena boken efter den andra försvinner 
är klart, hvadan jag behöfver nya alltsom oftast. De 
äro i regel så glada och tacksamma att få låna någon 
bok att läsa, att det mer än en gång fröjdat mitt 
hjärta. Somliga äro mycket böjliga och mottagliga 
för Guds ord, andra däremot otillgängliga och hårda. 
Det gäller emellertid för oss att så den goda säden, 
ocli Herren är det, som kan gifva växten.

När jag begynte, var det åtskilligt annat, jag hade 
tänkt skrifva om i samband med sjömansmissionen, 
men som brefvet redan blifvit långt, får jag göra det 
nästa gång.

Många hjärtliga hälsningar från hustrun och mig 
till vännerna.

Då vi göra godt, låtom oss icke tröttna.
Broderligen

C. J. Engvall.

Också ett testamente.
Det är en gammal god sed, att människor före 

sin död uttala sin yttersta vilja med afseende på sin 
kvarlåtenskap. Som sederna i skilda länder äro olika, 
blifva ock testamenten olika. Ett testamente får dess­
utom en viss färg af testatorns karakter, goda eller 
onda uppsåt m. m. I civiliserade länder finnas dock 
lagar, som sätta behöriga gränser för en testators ovilja 
och onda rådslag. I hedniska länder upprättar man 
testamente efter godtycke och i bästa fall efter gam­
mal sed.

»I sen, att jag håller på att dö». Så tilltalade en 
höfding i Kongo sina bröder eller rådgifvare, som voro 
samlade omkring honom. De fingo nu med ed i 
gudarnas namn förplikta sig att villfara hans sista 
önskan, som var af följande innehåll: »Ve eder, om 
I begrafven min kropp rå. Den skall torkas väl och 
noga beredas för begrafningen. De filtar och tyg­
stycken, jag lagat i ordning, skolen I använda till min 
svepning. Skatterna till min begrafning äro tillredda, 
och ve eder, „unga och gamla, om I ej hållen klagolåt 
efter mig. Äfven tredje dagen efter min död skolen 
I vara samlade till sorgefest, eljest skall jag »gå igen» 
och hålla räfst med eder, kommen ihåg det. En af 
mina slafvar skolen I lägga under mig i grafven. 
Själfva fån I utvälja den, I viljen.

De barn, som jag lämnar åt eder, skolen I vårda 
och fostra, icke med hårdhet och slag, ulan som det 
anstår eder. Mina kvinnor och slafvar fån I dela 
mellan eder, som I viljen. Om I handlen på detta 
sätt, skall jag förblifva eder tacksam ocli tillgifven.»

Ofvanstående testamente, dikteradt af en döende 
hedning, vittnar om okunnighet, andligt mörker och 
hednisk grymhet. Om du, som läser detta, endera 
dagen skall upprätta ditt testamente, så låt barmhär­
tighet och kärlek diktera detsamma. Låt det vara ett 
sista bevis på, att du har hjärta för hedningarnas nöd, 
i händelse att omständigheterna tillåta dig det.

P. A. Westlind.
Åmål den 26 okt. 1905.

Trefliga missionshus.
Hvilken församling vill ej äga ett trefligt missions 

hus? Hur skall man få det? Tillåt mig gifva några 
anvisningar.

Ett trefligt missionshus är ett missionhus, hvari 
församlingen trifves. Dit hör först, att det är prak­
tiskt inrättadt, för det andra att det är enkelt till sin 
utrustning, för det tredje att det är betaldt, eller har 
så liten skuld, att den inom kort kan betalas.

Många församlingar ha af vackra ritningar låtit 
förleda sig att bygga pråliga bönehus, opraktiskt in­
rättade, men ändå så dyra, att skulderna alldeles för­
lamat missionsverksamheten. I sådana hus kan för­
samlingen icke trifvas, d. v. s. de äro icke trefliga.

P. W.
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Svenska Missionsförbundets Expedition,
77 Drottninggatan 77,

STOCKHOLM.
Allm. telefon 46 34. Rikstelefon 85 25.

Hålles öppen alla helgfria dagar från kl. 9 f. m. 
till 3 e. m.

"Missionsförbundet",
Svenska Missionsförbundets speciella organ, 

utkommer två gånger i månaden.
Prenumerationspriset för 1905 är 1,50 på posten 

och 1: 25 kr. på Expeditionen, då minst 5 ex. rekvireras. 
11 exemplar lämnas för 12: 50.

Ordföranden, lektor P. Waldenström, träfas i mis- 
sionsangelägenheter i regel på Expeditionen hvarje helgfri 
dag mellan kl. 10— 11 f. m.

Alla meddelanden, som röra Svenska Missionsför­
bundet och dess verksamhet, jämte gåfvor till missionen 
och rekvisitioner af böcker m. m. adresseras till Svenska 
Missionsförbundets Expedition.

I testamenten och gåfvobref, som upprättas till för­
mån för Svenska Missionsförbundets verksamhet i all­
mänhet eller till någon särskild gren däraf, torde noga 
angifvas, att det är till Svenska Missionsförbundets mission. 
När ett testamente t. ex. endast innehåller, att ett visst 
belopp skall tillfalla hednamissionen, så kan ju ovisshet 
uppstå, om det är Svenska Missionsförbundet eller något 
annat sällskap, som skall hafva penningarne.

Sparbössor för insamlande af medel till vår yttre 
och inre mission utdelas gratis och kunna rekvireras 
från Svenska Missionsförbundets Expedition.

Eörsamlingsböcker, blanketter till flyttningsbetyg och 
dopattester, ritningar till missionshus, text- och klass- 
böcker för söndagsskolan, sångböcker m. m. tillhanda­
hållas på Expeditionen och kunna därifrån rekvireras.

Meddelanden från Expeditionen.
Frän intresseradt håll har framställning gjorts, att 

vi borde anordna en allmän offer- och fastedag med 
anledning däraf, att unionstvisterna äro lyckligt afveck- 

lade, och att vi sluppo se dem sluta med krig. Vi 
äro fullkomligt af den tanken, att denna sak är värd 
en särskild tacksägelsedag. Men då det, synnerligast 
denna tid på året, är så många andra böne- och offer­
veckor, är det mycket svårt att kunna bestämma en 
särskild dag för detta ändamål. Hvad för öfrigt Mis­
sionsförbundets vänner angår, få de snart ännu en af 
de vanliga offerdagarna, nämligen annandag jul. Och 
vi må då särskildt komma ihåg att tacka Gud för 
fred i Norden och äfven bringa honom våra tackoffer 
därför.

* **

Ännu dagligen hålla medel från offerveckan i no­
vember på att inflyta. Vi kunna därför icke ännu 
säga, hvad slutresultatet blir. Vi hoppas dock, att 
det blir ganska stort. De medel, som hittills influtit, 
belöpa sig till omkring 45,000 kronor.

* **

I ett föregående n:r meddelade vi att syster Au­
gusta Andersson vid Mukimbungu låg hårdt sjuk i ros- 
feber. Vi ha varit mycket oroliga för utgången och 
fruktade att få mottaga ännu ett dödsbud. Vi kunna 
dock nu meddela, att vår sjuka syster är på resa till 
hemlandet för att i vårt friska klimat söka återvinna 
hälsa och krafter.

Missionär A. Walder väntas ock samtidigt komma 
hem. Han måste göra syster Anderäson sällskap för 
att hjälpa henne under resan.

* **

Underrättelserna från våra öfriga missionärer på 
de många olika fälten äro annars ganska goda. I 
Ryssland och Kaukasien är det ännu oroligt, hvarför 
mötena icke kunna hållas så regelbundet som vanligt. 
I Turkestan äro alla friska och fullt upptagna af sitt 
arbete. De vänta att till våren, då några måste resa 
hem, få förstärkning. Syskonen i Kina ha efter den 
korta hvilotiden på Kuling upptagit det allt mera 
växande arbetet bland de myllrande och uppvaknande 
skarorna i Kina. Fru Tonnér var, då posten afgick 
därifrån, ganska allvarligt sjuk. Men vi ha anledning 
tro, att hon blifvit återställd till hälsan. Till Sunder­
land och London ha vi genom våra vänners frikostig­
het kunnat sända icke så få gåfvor för julfesterna.

Till samtliga Missionsförbundets arbetare i hedna- 
världen har ock vår ordförande sändt särskilda jul- 
bref, frambärande våra och missionsvännernas häls­
ningar.

♦ **

Missionär K. W. Engdahl med familj är nu på 
återresa till Kina. Den 13 nov. voro vi samlade till 
ett litet samkväm på Expeditionen för att bjuda dem 
farväl och anförtro dem åt Herren och hans nåds ord. 
Den 15 lämnade de Stockholm för att resa till Jönkö­
ping, och i går lämnade de Malmö för att öfver Genua
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i Italien begifva sig till sitt arbetsfält i Östern. Må 
missionens Herre gå med dem och bevara dem på den 
långa färden.

En af våra systrar från Kongo, fröken Karin Jo­
hansson, som för närvarande vistas i Sverige, har just 
i dagarne ingått trolofning med missionär Fr. Söder- 
borg, tillhörande »The Christian & Missionary Alliance», 
ett amerikanskt sällskap, som ock bedrifver mission i 
Kongo. Hon kommer att för framtiden öfvergå till 
detta sällskap. Karin Johansson har verkat i Kongo 
omkring tre år och Fr. Söderborg i nära tio.

Vi önska dem Guds rika välsignelse i deras för­
bindelse.

* **

Alla de vänner, som intressera sig för förslaget 
om en ungdomens missionär i Lappland, kunna vi nu 
meddela, att våra böner om en sådan missionär redan 
synas blifva besvarade. Till Styrelsen har nämligen 
inkommit förslag och rekommendationer på tvenne 
unga män, som redan äro i verksamhet för Herren. 
De synas oss vara just sådana, som vi önskat och 
bedit om. De ha nämligen alla förutsättningar för att 
kunna blifva till välsignelse för lappbefolkningen, som 
de väl känna till. Vi hoppas, att Styrelse ocli kon­
ferens skola kunna antaga dem båda. Den ene skulle 
i så fall verka mera uteslutande för söndagsskolan och 
ungdomen.

* **

I bilagan till detta n:r skola våra läsare finna en 
annons om biblar och testamenten. Sådana finnas nu 
att tillgå genom Expeditionen. Ofta ha de, som 
rekvirerat sångböcker, önskat att äfven på samma 
gång kunna få biblar. Många ha ock yrkat på, att 
Missionsförbundet skulle föra sådana i förlag. Att 
låta trycka egna upplagor, skulle dock till en början 
åtminstone ställa sig alltför dyrt. Vi finge då ligga 
ute med stora summor penningar. Men genom den 
öfverenskommeise, som vi träffat med det välkända 
Normans förlag, behöfva vi icke detta. De förse oss 
med alla de biblar, som vi behöfva och kunna sälja, 
på sådana villkor, att det för oss ställer sig fördel­
aktigare.

* **

För våra söndagsskolvänner vilja vi påpeka, att 
söndagsskolans klass- och textböcker för 1906 redan 
finnas tillgängliga på Expeditionen. Priser m. m. 
finnas i annonsbilagan.

*

Julen är nu snart här, och med den kommer ock 
en mängd jultidningar och kalendrar. En och annan 
förläggare har ock sändt oss ett exemplar till påseende.

De, som dock mest intresserat oss, äro missionskalend- 
rarne. Ofriga publikationer äro väl närmast utgifna 
med hänsyn till förtjänsten, men missionskalendrarne 
ha som sitt närmaste mål att sprida kunskapen om 
Herrens verk i hemland ocli hednavärld. Vi ha flera 
mycket intressanta sådana. Fosterlandsstiftelsen har 
sina, Baptistsamfundet sin, Svenska Missionen i Kina 
sin o. s. v. Endast Svenska Missionsförbundet saknar 
en dylik. Och vi ha länge känt den förlusten. Många 
af våra vänner ha framställt den önskan, att äfven 
vi utgåfve en missionskalender med illustrerade skild­
ringar från våra olika fält. Vi hafva också själfva 
denna tanke och hoppas att till nästa år kunna för­
verkliga den.

Från vår inre mission.
Predikantkallelser.
Valbo missionsförening i Gestrikland har till pre­

dikant efter nyligen afflyttade pred. Bergman kallat 
pred. A. Hammar i Österberg, Ofvansjö.

Predikanten P. O. Nyberg, som i 7 år varit Gustafs- 
bergs friförsamlings predikant och föreståndare, har 
antagit Vaxholms missionsförenings enhälliga kallelse 
till liknande befattning. Hr N. tillträder sin nya plats 
i början af december.

Predikanten Aug. Back från Södra Wi har antagit 
kallelse till Sydvästra Upplands missionsförening ocli 
skall tillträda platsen på nyåret.

Predikantmöte.
Västmanlands predikantförbund hade den 15 och 16 

nov. sitt halfårsmöte i Köping, besökt af 25 predikan­
ter. Programmets frågor voro för den andliga verk­
samheten och det kristliga lifvet betydelsefulla ocli 
föremål för lärorika och uppbyggliga diskussioner. 
Under de båda kvällarna höllos offentliga möten, då 
Guds ord förkunnades i både tal och sång. Predikant 
O. Lidén, Tärnsjö, höll första kvällen en sakrik före­
läsning öfver ämnet: »Vår plikt».

I förbundet ingingo predikanterna C. A. Bülow, 
Arboga, O. Karlsson, Wästanfors, O. Olsson, Charlotten­
berg, och P. Lindström, Köping.

Nästa möte kommer att hållas i Tärnsjö nästa vår.
Att vid detta möte hålla enskild föreläsning ut­

sågs J. Nyberg, Väster Färnebo, och att hålla offentlig 
sådan Ad. Andersson, Köping.

Välkomst- och afskedsfester.
För predikant Bäckström hölls i Boden den 29 

okt. en afskedsfest samt i Malmberget den 5 nov. en 
välkomstfest. Lokalerna voro vid båda dessa fester 
till trängsel fyllda.

Det är glädjande att se, det församlingarne mer 
ocli mer förstå att värdera sina lärare samt skänka 
dem förtroende ocli kärlek. Det bådar äfven godt, att 
ledarna från de ofriga församlingarna på platserna
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infinna sig, uttalande välönskningar och förhoppningar 
om ett godt samarbete för framtiden.

Predikanten G. A. Odhelius, som i åtta år varit 
anställd som predikant i Glafva missionsförening, har 
nu på kallelse af Östra Emterviks missionsförening 
afflyttat till nämnda plats. Pred. O. skall jämte pre­
dikoverksamhet i Emtervik äfven underhålla dylik 
verksamhet i grannförsamlingen Öfre Ullerud.

Med anledning af ofvannämnda flyttning hade 
Glafva missionsförening sönd. d. 5 nov. anordnat afskeds­
fest för familjen Odhelius, hvarvid pred. A. Ullström 
jämte flera af församlingens styrelseledamöter i varm­
hjärtade anföranden uttalade församlingens tack till hr 
O. med familj samt önskan om Guds välsignelse på 
den nya platsen. Vid samma tillfälle öfverlämnades 
som minnesgåfva af församlingen en- fin kaffeservis 
jämte en penningesumma. Pred. Odhelius frambar i 
ett kort afskedstal sitt och familjens tack, ej blott for 
den värdefulla minnesgåfvan utan äfven för all den 
kärlek och välvilja, de fått röna under sin verksam­
hetstid i församlingen.

Predikant Odhelius adress blir hädanefter Haga- 
borg, Östra Emtervik.

Söndagen den 5 nov. hölls välkomstfest i Lysekils 
missionshus för pred. P. Persson från Wallsta i Hel- 
singland, hvilken antagit kallelse af Bohusläns missions­
förening att verka som dess predikant och nu tillträdde 
denna befattning.

Missionsvännerna i Lysekil, som anordnat festen, 
hade på ett smakfullt sätt smyckat sitt missionshus 
samt till festen inbjudit missionsvänner från kringlig­
gande platser.

På f. m., då offentligt möte hölls, predikade först 
distriktsföreståndaren A. Hansson, hvarefter P. Persson 
höll sin inträdespredikan. På e. m., då den egentliga 
välkomstfesten ägde rum, talade först föreståndaren 
för Lysekils missionsförening, S. Andersson. Sedan 
han hälsat de närvarande välkomna till festen, riktade 
han några hjärtliga välkomstord till br. Persson med 
fru och uttalade sin glädje öfver, att den dagen nu 
vore kommen, då såsom ett svar på mångas böner en 
predikant hade kommit, som i dessa trakter skulle utså 
den ädla säden. Därefter hölls det egentliga välkomst­
talet af distriktsföreståndaren, hvarefter br. Persson af- 
skildes för sitt kall genom bön och händers pålägg- 
ning. Tal höllos ytterligare af Söderholm från Björkö, 
Ahlqvist från Smögen och pastor Rehnberg, Lysekil. 
Sång- och musikföreningarna underhöllo med god sång 
och musik mellan talen.

Med pred. Perssons inflyttning till Lysekil har 
ett länge kändt behof blifvit fylldt. Staden, som är en 
af de yngsta i vårt land, räknar omkring 4,000 inne­
vånare samt är en mycket besökt badort. Missions­
församlingens medlemsantal är för närvarande ej stort, 
omkr. 25 personer, men om en mera kraftig verksam­
het hädanefter kan där bedrifvas, så finnas goda ut­
sikter, att verket äfven här skall gå framåt. Dess­
utom finnes omkring staden en hel del större och 
mindre samhällen, fisklägen och stenhuggerier, där 
äfven Herrens ord väl behöfde predikas. Må Herren 
låta sin nåd och välsignelse livila öfver dessa trakter, 

samt genom sin Ande fylla vår broder Persson med 
kraft att här höja korsets fana.

Välkomstfest hade Fläckebo missionsförsamling 
sönd. d. 5 nov., då den hälsade sin nye predikant J. 
W. Lindén med familj välkommen. I öfver 6 år har 
Linden förut haft sin verksamhet i Tortuna.

Jämte verksamheten i Fläckebo kommer Linden 
äfven att hvarje månad besöka Kumla missionsförsam­
ling, som för den skull anordnat välkomstfest för 
honom fred. d. 10 nov.

Missionshusinvigningar.
Norbergs missionsförening hade söndagen den 12 

november invigning af sitt under sommaren ombyggda 
missionshus i Kärrgrufvan.

Sedan pred. J. Engvall hälsat de talrikt försam­
lade välkomna, hölls invigningstal af distriktsförestån­
daren C. F. Nyström och en lärorik predikan af pred. 
P. M. Mårtensson från Södertelje.

På e. m. hölls en invigningsfest, då tal höllos af 
förutnämnda talare samt af metodistpastor F. Holm­
gren, hrr P. Thulin och N. Hedlund. Församlingens 
sångkör utförde goda sånger. Hela dagen var huset 
till trängsel fylldt, och Guds ande förmärktes kraftigt 
nära. I det nya skicket har Kärrgrufvans missionshus 
en större, mycket ljus och prydlig sal med omkr. 300 
sittplatser, en mindre sal, kök för församlingens behof 
och en liten lägenhet för vaktmästaren. Kostnaderna 
för restaurationen gå till inemot 4,000 kronor oclr skul­
den är omkring 1,300.

Stömne kristna friförsamlings nya bönehus invig­
des den 19 nov. af distriktföreståndaren Knock Olsson. 
Föredrag höllos dessutom af riksdagsman K. Hultkrantz 
och pred. Bodin fr. Kila.

Vännäs nybygga missionshus invigdes för sitt än­
damål söndagen den 5 november. Huset, som fyller 
ett länge kändt behof på platsen, har ett prydligt ut­
seende och är centralt beläget i stationssamhället, in­
vid lägerplatsen. Missionshuset, som liar sittplatser 
för mellan två- och trehundra personer, var högtiden 
till ära smakfullt dekoreradt. Invigningstalet hölls af 
L. A. Holmström, hvarefter predikanten Axel Neiman 
m. fl. hollo föredrag. Huset kunde icke rymma alla, 
som ville deltaga i invigningsfesten. Offervilligheten 
har varit stor vid husets uppförande.

Invigning af missionshus firades i Blidsberg lör­
dagen och söndagen den 18 och 19 sistlidne. november 
med föredrag af pred. Sam. A. Johansson från Göte­
borg samt pred. K. E. Lindell och bokhandl. Erik 
Pettersson, Ulricehamn.

Invigningstalet hölls af Sam. Johansson med Rom. 
1: 14—17 såsom text. Talaren önskade, att uti detta 
hus alltid måtte predikas ett ljudeligt evangelium till 
människors frälsning. Tilloppet af åhörare var stort. 
För afbetalning af den skuld à 1,500 kr., som ännu 
hvilar å huset, upptogs en kollekt å 90 kr. Huset, som 
är beläget omkr. 3 min. väg från stationen, på en af 
missionsföreningens ordf., J. Bäckman, skänkt tomt, 
innehåller, utom kök för församlingens behof, bostad 
för vaktmästare, en större oclr en mindre sal, livilka 
tillsammans lämna sittplats åt minst 400 personer.
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En högtidsdag för Lut. Missionsföreningens lokal­
församling i Sundbyberg var söndagen den 19 nov. 
Då invigdes nämligen en vid Immanuelskapellet upp­
förd tillbyggnad, bestående af 2 samlingsrum, som 
rymma omkring 100 personer. Festen öppnades af 
predikanten O. Sandelin, hvarefter distriktsföreståndare 
Nordqvist höll ett varmhjärtadt föredrag om deltagan­
det i den andliga verksamheten. .

Predikanten A. Carlsson från Stockholm talade 
därefter och lyckönskade församlingen till det utförda 
arbetet. Lutherska missionsföreningens ordförande, 
byggmäst. N. J. Bengtsson, uttalade styrelsens tack till 
församlingen för hvad den utfört.

I festen, som var talrikt besökt och präglad af 
en synnerligen god anda, deltogo flera medlemmar af 
Lutherska Missionsföreningens styrelse jämte flera in­
bjudna. Som afslutning höllos korta anföranden af 
pastor Schager, predikant Johansson m. fl.

Byggmästare J. Hjorth har kostnadsfritt ledt ar­
betet, och församlingens öfriga medlemmar ha med 
varmt intresse och stor offervillighet understödt före­
taget.

Om den så hastigt bortgångne predikant S. E. 
Wreth i Avesta skrifver distriktföreståndare Nyström 
följande.

Predikanten Sven Erik Wreth föddes den 5 nov. 
1867 på Färna bruk i Västmanland, där hans fader 
var valsare. Erik var omkring 17 år, då han blef 
lycklig i Gud. Han började ej långt därefter att hålla 
söndagsskola och i öfrigt bekänna Herrens namn. I 
den lilla församlingen var han en verksam medlem 
och var dess predikant i flere år, under det att han 
som valsare försörjde sig med sina liånders arbete.

Från sin födelsebygd afflyttade ban den 1 nov. 
1899 till Skultuna, och på kallelse af därvarande mis­
sionsförening ägnade han sig uteslutande åt evangelii 
tjänst. Samtidigt använde han en del af sin tid för 
verksamhet i Frössvi. Saknaden efter honom var 
mycket kännbar, då han lämnade dessa platser för att 
den 1 februari detta år tillträda predikant- och före­
ståndarebefattning i Avesta. Här blef hans verksam­
hetstid mycket kort men till oskattbar välsignelse. 
Genom sitt ödmjuka och fridsälla väsende i förening 
med den kärlek och det nit, han ådagalade för Herrens 
ära ocli sina medmänniskors väl, hade han tillvunnit 
sig stort förtroende och en rent af rörande tillgifven- 
het. Att tiden för hans uppbrott var nära, därom 
hade han på förhand vissa aningar. Till det njur­
lidande, som förut tärt på hans krafter, påskyndades 
stofthyddans nedbrytande genom en tillstötande lung­
inflammation. Undergifven Herrens vilja, var han nu, 
som alltid förr, tacksam mot honom för allt. Han 
tackade Gud för sin familj ocli sitt lilla enkla hem, 
för alla vänner, för sin maka och sina tre barn. Dem 
öfverlämnade lian åt Gud, sägande: »Han är mycket 
mäktigare än jag.» Den sista eftermiddagen han lefde, 
talade han mycket. Han tillkallade sina barn, och 
under det han tog de två flickornas händer i sina, sade 
han: »Nu går det för eder fader med väldiga steg till 
liimlen. Dit skola äfven I komma, så sant Gud lefver.

Amen!» Till sin hustru sade han: »Om det blir upp­
brott i kväll, så vill jag nu tacka dig. Hälsa alla 
vännerna, ocli jag skall hälsa Jesus.» Därpå bad lian: 
»Käre Gud, välsigna äfven min begrafning. Amen!» 
Dessa ord voro hans sista. Sedan somnade han och 
sof några timmar, och på morgonen kl. 3 den 11 nov. 
1905 lämnade anden hans kropp utan att denna visade 
den minsta rörelse. Hans afsomnande var därför i 
sanning lugnt och fridfullt. Hvile han i frid!

Begrafningen försiggick den 19 november under 
sällsynt stor anslutning af deltagare. Samlingen skedde 
kl. 1,30 e. m. i missionshuset, hvilket var till trängsel 
fylldt. Undertecknad uppläste Filipp. 1: 20, 21 ocli 
skildrade ett ocli annat af den aflidnes lifsgärning 
samt huru han likt Paulus icke kommit på skam utan 
fått genom lif och död förhärliga Kristus. Därför blef 
ock döden hans vinning.

Sedan därefter missionsföreningens manskör af- 
sjungit en sång, sattes locket på kistan ocli gömde för 
alltid de kära dragen. Den väldiga processionen satte 
sig nu i rörelse mot kyrkogården, där jordfästningen 
förrättades i grafkapellet.

Från kyrkogården återvände missionsföreningen, 
ungdomsföreningen och öfriga inbjudna till missions­
huset, där flere bröder hade kortare anföranden till 
den hädangångnes minne. Begrafningshögtidligheten 
i sin helhet gaf för hjärtat en ren andlig uppbyggelse.

Om kalla sängkläder m. m.
har ordf, i Blekinge Ansgariiförening skrifvit i n:r 21 
några mycket välmenande och välbehöfliga ord. Under­
tecknad ber att få tillägga några iakttagelser ocli äfven 
föreslå ett verksamt medel. För 30—50 år sedan be­
gagnade man mestadels halm i sängarna. Detta gjorde, 
att våra gamla »banbrytare» kunde uthärda mera än 
vår tids predikanter. De behöfde aldrig frukta för 
kalla kläder då, möjligen kalla lakan och täcken. Detta 
är dock bara småsaker att klaga öfver nu för tiden. 
Nu däremot begagnas såsom sängkläder bolster med 
olika innehåll. Och det är mycket svårt att få sådana 
varma ocli ännu mindre fuktfria, då de blifvit riktigt 
genomkylda. Vänner, som äro rädda för att lägga 
predikanten i kalla kläder, göra därför mer eller mindre 
för att värma både rum ocli kläder. Men de miss­
lyckas ofta utan att själfva få veta det. Ty predikan­
ten, som på natten legat och vändt sig timtal, medan 
kylan trängt in i kroppen från bolster ocli kuddar, 
anser det vanligen bäst att ej nämna om det, emedan 
han då lätt skulle bli ansedd som en kinkig och otreflig 
gäst samt därigenom såra ett välvilligt värdfolk, som 
gjort sitt bästa. Följden blir, att vännerna oftast få 
den föreställningen, att allt var bra. Detta har jag 
själf erfarit många gånger och genom andra ännu 
mera. Och huru svårt detta i längden blir för en rese­
predikant, som nästan hela vintern ligger ute på resor 
och byter plats för hvarje natt, inses lätt.

Ett utmärkt verkande sätt vore dock följande, om 
ej besväret anses för stort. Lämna den resande pre-
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dikanten sådana sängkläder, som alltid begagnas i hvar­
dagsrummen eller sängkammaren. Då får äfven han 
ligga i torr och varm bädd. Om rummet ej är så 
varmt, betyder mindre, bara sängkläderna äro varma. 
Och han behöfver det så väl, ty han är ofta mycket 
trött och därtill vid sängdags ofta svettig efter mötenas 
ansträngningar. Jag är viss om, att Jesu ord: Jag 
var husvill och I härbergeraden mig, sedan skola betyda 
mycket mera på den stora dagen. Och det skall äfven 
bli friskare och frimodigare predikanter — och dito 
predikningar — hvilka icke så fort skola tröttna.

En i resor erfaren vän till predikanterna.

Ofvan omnämnda fråga är synnerligen viktig. Ty 
det är ingen ringa sak, om en predikant blir genom 
kalla sängkläder förstörd af reumatism eller ådrager 
sig lunginflammation. En människa kan mycket väl 
ligga i kallt rum, bara sängkläderna äro varma; jag 
själf ligger hela vintern med öppet fönster. Däremot 
hjälper det icke, att rummet är riktigt varmt, om 
ängkläderna äro kalla.

Det medel, som insändaren rekommenderar, är 
nog bra. Men då kan hända, att någon af familjen 
blir utan sängkläder eller måste ligga på de kalla. 
Och det är icke bra. Därför vill jag påpeka ett annat 
medel, nämligen att åter införa halmbolstrar. De bli 
aldrig så där kalla som dunbolstrar. Fyll ett bolstervar, 
eller om du ej har något sådant tomt, så fyll tre eller 
fyra vanliga säckar med halm, gör sammalunda med 
ett kuddvar. Bred så ett torrt och varmt lakan där- 
öfver. Tro icke, att det är en för simpel bädd, det är 
tvärtom en förträfflig bädd, mycket bättre än ett kung­
ligt bolster, som är kallt. Jag skall själf med största 
illfredsställelse ligga på halm, när jag kommer till dig.

För resten vill jag råda predikanter att förse sig 
med tjocka, vida ylleunderkläder — skjorta, kalsonger 
och strumpor — att taga på sig, när de gå i säng i 
kalla bäddar. De kunna lätt föra dem med sig i sin 
kappsäck. Att lägga sig i gångkläderna är aldrig bra.

Om I detta veten, kloka ären I, om I det gören.
P. W.

Från när och fjärran.
Väckelsemöten. I Köpenhamn liar en krets af 

män inom statskyrkan hyrt konsertpalatsets stora sal 
under senare hälften af september, då under dessa 
fjorton dagar höllos möten hvarje afton med korta 
vittnesbörd af både präster ocli lekmän.

Kristeligt Dagblad skref om mötena, innan de togo 
sin början: »De män, som planlagt denna serie väckelse- 
möten, göra det i det medvetandet: Vi kunna själfva 
mtet gora, men vi lia en Herre, som kan göra stora 
ting. 1 förvissning härom uppmanas de troende rundt 
om i vårt land och i hufvudstaden att bedja om denna 
särskilda sak: väckelse i vår hufvudstad. Och måtte 
tiden intill den 17 september blifva en väntans tid, 

en beredelsetid för Guds folk, så att allt det, som nu 
är ett hinder för den helige Andes utgjutelse, må blifva 
aflägsnadt.»

Stor tacksägelsegudstjänst Om de båda ameri­
kanska evangelisterna Torreys och Alexanders verk­
samhet meddelas följande:

I Albert Hall i London hölls den 3 juli under de 
båda evangelisternas ledning en stor tacksägelseguds­
tjänst, där omkring 11,000 personer voro närvarande, 
af hvilka de flesta genom dessa predikanter blifvit 
omvända och fått välsignelse för sitt andliga lif.

Under evangelisternas besök i England hade hållits 
202 möten med ett sammanlagdt ungefärligt åhörare- 
antal af 1,114,600 personer. Inbjudningar till mötena 
hade gjorts genom 575,000 husbesök.

I Berlins förstad Charlottenburg tog den s. k. tält- 
missionen sin början den 16 juli. Så väldiga skaror 
voro församlade, att första aftonen, då d:r Torrey talade, 
måste tältväggarna rullas upp, så att äfven de massor, 
som voro församlade utanför tältet, måtte få höra. 
D:r Torrey hade till ämne: »Hjältar och fega». Till 
sist sjöngs sången: »Krönen Jesus till konung». Man 
fick det intrycket, att många Guds barn voro närva­
rande. Då sedan d:r Torrey uppmanade dem att gifva 
sig tillkänna, som från och med denna afton icke ville 
vara fega utan hylla Jesus till Herre och bekänna 
honom inför världen, reste sig en ansenlig skara. Dessa 
senare inbjödos af den för själars frälsning så nitiske 
pastor Paul att stanna kvar i tältet, medan de öfriga 
aflägsnade sig under sjungande af: »Vår Gud är oss 
en väldig borg».

Finska Missionssällskapet har utgifvit sin 46:te 
årsberättelse. På sitt fält i Afrika liar sällskapet 6 
missionsstationer, där 9 missionärer och 2 lärarinnor 
äro anställda. De infödda lärarnes antal är 41. För­
samlingens folkmängd är 1,418, hvaraf 455 äro natt- 
vardsberättigade. I skolan undervisas 1,610 elever.

Verksamheten i Kina uppehålles vid sällskapets 
station Tschingshi i Hunan af 2 europeiska missionärer 
med tillhjälp af 3 infödda arbetare.

För befrämjande af judemissionen understöder 
sällskapet en liten skola för judebarn, där elevantalet 
under det gångna året var 30.

Missionssällskapets årsmöte hölls den 27—29 juni 
i Helsingfors.

På sin 90:de födelsedag har den ärevördige mis­
sionsveteranen doktor James Hepburn af kejsaren af 
Japan blifvit tilldelad »kejserliga orden af den uppgå­
ende solen» såsom ett erkännande af de stora tjänster, 
som han på sin tid har gjort Japan. Af alla nu let- 
vande missionärer i Japan har ingen ett så berömdt 
namn söm Hepburn. Vid 25 års ålder inträdde han 
år 1840 i missionens tjänst och började sitt arbete i 
Singapur. Då efter opiumkrigets slut (1842) Kina blef 
ett öppet land, flyttade lian sin verksamhet till Amoi. 
När så år 1859 det så länge tillslutna Japan öppnade 
sina portar för missionen, var han en af de 3 första 
evangeliska missionärer, som beträdde detta land. Ge-
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nom den japanska bibelöfversättningen ocb genom en 
engelsk-japansk ordbok har han åstadkommit verk af 
förblifvande värde. Han stod på mycket vänskaplig 
fot med högtstående japaner, såsom markis Ito och 
fältmarskalk Ojama. Först för några år sedan har 
han till följd af sin liustrus tilltagande sjuklighet åter- 
vändt till sitt hemland Âmerika.

Brödramissionen har, enligt sista årsberättelsen, att 
blicka tillbaka på ett lugnt verksamhetsår utan några 
särskildt anmärkningsvärda tilldragelser.

Af vuxna hedningar ha på samtliga fälten döpts 
383. Det ständigt tilltagande antalet af barndop visar, 
att man här hufvudsakligen har att göra med äldre 
missionsfält. De döptas antal belöpte sig vid förra 
årets slut till 95,298, hvilka voro fördelade på 139 
stationer ocli stodo under vård af 210 missionärer.

Süd-Afrika. Ett ärofullt vittnesbörd gifves den 
kristna missionen i en blå bok, som utgifvits af en af 
engelska regeringen tillsatt kommission för studiet af 
inföddas angelägenheter. I denna bok konstateras det 
först öppet och klart, att enbart civilisation utöfvar 
ett demoraliserande inflytande på de infödda raserna. 
Vidare medgifves, att lagar blott till en viss grad 
kunna förhindra denna demoralisation. Hvad som hit­
tills blifvit gjordt för de infödda rasernas omskapelse, 
liar till väsentlig del skett genom de kristna missio­
nernas bemödanden. Om också många af de omvän­
das uppförande lämnar mycket öfrigt att önska, och 
en kristen inföding visserligen icke är fri från alla 
sin naturs brister, så uppvisa dock de delar af befolk­
ningen, som öfvergått till kristendomen, en högre mo­
ralisk ståndpunkt. Det är uppenbart, att de infödde 
äro dugliga såväl att förstå den kristna lärans san­
ningar som att tillägna sig kristendomens sedliga 
grundsatser.

Den kristna missionens fruktbärande verksamhet 
för hedningarnes omvändelse förtjänar således allt er­
kännande.

Ungdomens afdelning.
De missionärer, som af den kristna ungdomen 

underhållas ute på missionsfältet, äro:
Joh. och Maria Hammar i Kongo,
D. R. Wahlquist i Kina,
John Törnquist i Kinesiska Turkestan.

Dec. 6. Den hvitklädda skaran. Uppb. 7: 9—12; 
» 7. Stadens härlighet. Uppb. 21: 22—27; 
» 8. Lifvets flod. Sak. 14: 7—11; 
» 9. Staden skall aldrig vackla. Ps. 46: 1—7;
» 10. Guds stad. Uppb. 22: 1—8.

Något att tänka på.
Hvad lärer Bibeln om himmelens fullkomlighet? 
Skall du en gång vara med där?

Guds församling.
Dec. 11. Församlingen sprider ljus. 2 Mos. 25: 31—40; 

» 12. Försvarar sanningen. 1 Petr. 2: 6—8; 
» 13. Kristus är hennes hufvud. Efes. 1: 15—23;
» 14. Vi äro kroppen. Kol. 1: 20—29;
» 15. Kristlig enhet. Efes. 2: 16—22;
» 16. Huru vi böra älska församlingen. Es. 62: 

1—12;
» 17. Hvilken betydelse församlingen har för oss.

1 Tim. 3: 14—16; 1 Petr. 2: 9.

Något att tänka på.
Hvilka fördelar liar det med sig att vara en med­

lem af Guds församling?
I hvilken ställning står du till församlingen?

Tron, om än svag, är dock alltid tro — ett fläm­
tande ljus, om än icke en flammande fackla. Men 
ljuset lyser lika väl som facklan, om än icke så klart.

Samuel Rutherford.

Söndagsskolbarnens afdelning.
De missionärer, som af söndagsskolbarnen under­

hållas ute på missionsfältet, äro
i Kongo: C. N. Börrisson,

Elin Börrisson, 
Teofil Ceder, 
Elisabet Dalquist,
Rut Walfridsson, (vistas hemma);

i Kina: S. M. Fredén, 
Anna Fredén, 
Hilma Börjesson.

Sparbössor för insamling af medel till dessa missio­
närers underhåll utdelas gratis vid rekvisition å Svenska 
Missionsförbundets Expedition.

Böne- och samtalsämnen.
Guds stad.

Dec. 4. Kristus regerar i himmelen. Uppb. 1: 10—18; 
> 5. Den himmelska sången. Uppb. 15: 1—4;

Sparbössor för barnföreningar och söndagsskolor att 
samla medel uti till dessa missionärers underhåll utdelas 
gratis från Svenska Missionsförbundets Expedition.

Kära små vänner i söndagsskolan!
Det är nu ganska länge, sedan vi hade något i 

eder afdelning i tidningen. Det synes nästan, som om
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Ni hade blifvit glömda. Men så ledsamt är det nög 
icke. Och hvem skulle för resten kunna glömma 
söndagsskolan och de lyckliga dagar, som man där 
hade. Minnena från den tiden äro många och sköna. 
Edra missionärer i hednavärlden tänka nog ofta på 
eder, äfven om de för sitt myckna arbetes skull icke 
så ofta hinna skrifva. Det går nog ingen dag förbi, 
utan att de tänka på eder i sina böner. Och vi hop­
pas, att det icke heller går någon dag förbi, utan att 
Ni också tänker på och beder för dem.

Vi ha just nu erhållit ett bref till eder från fru 
Anna Fredén i Kina. Men vi gömma det till nästa 
nummer och införa här i stället ett bref från en liten 
negergosse i Ostafrika, skrifvet till hans vänner i Tysk­
land.

En annan sak ville vi ock nu framhålla. En af 
söndagsskolans äldsta och varmaste vänner i vårt land 
har föreslagit, att vi skulle låta söndagen den 7 januari, 
som enligt nästa års texter är en hednamissionens dag, 
blifva en söndagsskolans offerdag för missionen. Vi 
finge då också en särskild missions- och offerdag, all­
deles som de äldre missionsvännerna hafva annandag 
jul. Den stora negersparbössan bör då komma fram, 
och vi lägga våra gåfvor däri. Eller ock få vi tömma 
de mindre sparbössorna, som vi under året samlat 
våra slantar uti. Vi hoppas nu, att många af eder 
få tillfälle att vara med på en dylik missionsstund. 
Må missionens herre välsigna den dagen och göra den 
till en verklig högtidsstund.

Eder vän
Redaktören.

Bref från en skolgosse i Ost-Afrika.
Från den tyska missionen på Hohenfriedenberg 

i Ost-Afrika har hemsändts en del bref från skol­
gossar, som på stationen åtnjuta undervisning, hvari 
de berätta åtskilligt ur sitt förflutna lif. Vi anföra 
här ur ett af dessa bref följande.

Den 13-årige Cheleko berättar:
Då européerna kommo till Mlalo, hade jag full­

bordat det första lefnadsåret. Nu är jag 13 år gam­
mal. Gud har fört mig hit, och i hans ord under­
visas jag här. Mitt arbete i min by bestod i att valla 
boskap och hacka i jorden. Kläder, knif och hacka 
fick jag af min far. En afton lekte jag med mina 
vänner utanför vårt hus. Då jag efter leken hvilade 
mig, hörde jag ett väldigt larm. Jag blef förskräckt 
ocli skyndade in till min fader och sade: »Om jag 
stannar ute, blir jag stucken af bina.» Han svarade 
mig: »Huru så?» Jag sade: »Jag har ej sett dem, men 
jag hörde ett underligt, susande ljud såsom af en bi­
svärm. Alldeles sådant ljud har jag dock ej hört förr.» 
Allesammans, som voro i byn, voro mycket förvånade, 
och sade: »Hvad är det, hvad är det, som ljuder så 
starkt?» Nästa morgon fingo vi höra, att det var 
ljudet af en klocka. Men hvem hade fört hit den? 
Jo, det hade de båda européerna, hrr Wohlrab ocli 
Johansson.

Om en tid sade jag till min far: »Jag går till de 
hvita.» Han frågade: »Hvarför vill du gå till dem?» 
Jag sade: »För att få höra Guds ord.» Då svarade 
min far: »Om du går till de hvite, får du icke vidare 
komma i mitt hus.» Då blef jag förskräckt och tänkte 
så här: »Om jag går till de hvitas station, och min 
far fördenskull icke vill ha någon gemenskap med 
mig, sin son, hvad skall jag då göra? Ocli inte vore 
det trefligt, om min far föraktade mig.» Jag lät där­
för bli att gå till de livita, utan blef hemma.

Men snart uppstod hos mig en stark längtan, 
ungefär som en röst i mitt inre: »Gå till de hvita, gå 
till de hvita.» En dag hörde jag min moster säga till 
min far: »I morgon går jag till marknaden.» Jag 
tänkte, då jag hörde det: »Godt, jag vill säga åt min 
far, att jag önskar följa med till marknaden.» Jag 
gjorde det, hvarpå han sade: »Nåväl, gå med dit.» 
Då jag hörde det, blef jag förvånad och tillika glad, 
ty jag tänkte: »Nu skall jag gå till de hvita.» Jag 
gick nästa dag med min moster till marknaden. Då 
vi kommit till de hvitas station, gick jag in till sko­
makaren Bartimeus, hälsade på honom och sade: »Jag 
har något att tala med dig om.» Han sade: »Hvad 
då?» Jag: »Om någon vill höra Guds ord, hvad skall 
han då säga?» Han: »Du skall säga: Herre, jag önskar 
höra Guds ord.» Jag: »Nuväl, så vill jag säga.» Han: 
»Det är bra, gå nu dit.» Jag gick nu till herr Wohl­
rabs hus och sade till lionom: »Herre, jag önskar liöra 
Kristi ord.» Han svarade mig: »Godt, gå till min vän 
herr Johansson där uppe.» Jag fördes nu till honom, 
och då jag hälsat, frågade han mig: »Hvad önskar 
du?» Jag sade: »Jag önskar höra Guds ord.» Han: 
»Det är bra. Men hvem är du då?» Jag: »Jag är 
Cheleko.» Han: »Godt, kom igen i afton.»

Vid solnedgången gick jag till herr Johansson, 
som satt på sin stol, då jag kom. Han frågade mig: 
»Har du tagit afsked af din far och mor?» Jag sva­
rade honom: »Nej.» Han: »Hvarför icke det?» Jag: 
»Se, min herre, för rätt länge sedan sade jag till min 
far: »Jag önskar höra Guds ord.» Men då svarade han: 
»Om du går till de hvita, får du icke återkomma till 
mitt hus.» Jag har nu kommit hit utan att taga far­
väl af mina föräldrar, ty då skulle de förbjuda mig 
det. Nu, min herre, förhåller det sig så.» Då sade 
han: »Nåja, då är det väl, att du handlar, som du gör; 
du skall här få bo tillsammans med dina jämnåriga.»

Det var en söndagsafton jag kom hit, och nästa 
måndag började jag att få undervisning. -------'Gud, 
som bor i himmelen, har låtit mig, syndiga människa, 
blifva barmhärtighet vederfaren. Gud är nådig, han 
håller inne med sin vrede, och han har stor lång- 
modighet, hans helighet och nåd ha inga gränser.»

Den, som icke kan förlåta andra, upprifver med 
egen hand den brygga, öfver livilken han själf måste 
gå, om han vill komma in i himmelen.
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Söndagsskolan.

Marias lofsång.
Text för den 17 dec. 1905: Luk. 1: 46—55.

Inledning.
Förra söndagen läste vi om bebådelsen. Hvad bebådades? 

Jesu födelse. Denna uppfyllelse af Guds löften framkallade lof- 
sången i vår text. Såsom Maria få äfven vi med anledning af 
julhögtidens glädjeämnen lofva Herren.

1. Pris och fröjd.
Guds helige Ande uppfyllde Marias hjärta och lärde henne 

förstå Guds stora kärlek och barmhärtighet. Hon fick se sig själf 
såsom föremål för Guds outsägliga nåd. Hvad framkallade detta? 
En lofsång till Gud. Huru börjar den? Min själ prisar Herren. 
Det var ett lof icke med läpparne blott, utan hjärtat och själen 
voro med i lofsången. Det framkallade också något mer — hvad 
då? Fröjd: min ande fröjdar sig öfver Gud, min Frälsare. Större 
fröjdeämne kan ej gifvas hvarken på jorden eller i himmelen. 
Hvad kallar Maria Gud? Sin Frälsare. Detta angifver ju också 
anledningen till hennes fröjd.

2. Den Mäktige har gjort stora ting.
Hvad säger Maria om sin Gud i v. 48? Han har sett sin 

tjänarinnas ringhet. Alla äro vi ringa inför Gud. Ja hur ringa 
är ej jordens mäktigaste monark emot Herren. Men människorna 
vilja ej vara ringa, utan anse sig något vara. Här var en själ, 
som af hjärtat kallade sig ringa. Hvad kunna vi säga om henne? 
Att hon var ödmjuk. Men just den, som är ödmjuk, kan också 
vara duglig att vara en Herrens tjänarinna. Hon vet, att den 
Mäktige gjort stora ting med henne. Uppräkna något af hvad 
Gud gjort! — Frälst från synden — upptagit till barn — kallat 
till det höga uppdraget att vara Frälsarens moder. Det var ju 
mäktiga ting af barmhärtighet.

3. Hans barmhärtighet varar.
Maria tänkte på Guds barmhärtighet mot Israels folk. Den 

varade i sanning från släkte till släkte. Se först på Guds barm- 
härtighet mot Abraham. Den räckte genom hela hans lif. Så 
varade den öfver hans sons, Isaks, lif, ty Herren välsignade honom. 
Den visade sig stor mot Jakob och följde Josef, hvar han än for. 
Så visade sig Guds underbara barmhärtighet, då han förde Israel 
ut ur Egypten.

Hvilka få enligt Marias ord erfara denna Guds barmhärtig­
het? De, som frukta Herren. Man må sålunda icke tänka: Gud 
är så barmhärtig, han kommer ej att fördöma någon. Nej, vill 
man icke omvända sig, så får man verkligen erfara, att nådens 
dag tar slut, och straffets dag kommer i dess ställe.

4. Han har öfvat makt med sin arm.
Här talas om, huru Herren handlar med dem, som icke frukta 

Herren. Han visar sin makt till att straffa, såsom han gjorde 
med Farao och hans här. Han har förskingrat dem, som voro 
högmodiga i deras hjärtas sinne. Högmodet blir alltid straffadt, 
hvar det än uppträder. Är det någon af barnen, som högmodas, 
så får detta barn erfara förödmjukelse på ett eller annat sätt. 
Huru heter det i vår text? Han har förskingrat dem, som voro 
högmodiga i deras hjärtas sinne. Likasom en segrande krigshär 
förskingrar sina motståndare, så handlar Gud mot den högmodige, 
han behandlar honom som en fiende.

5. Upphöjelse och förnedring.
Gud störtade den mäktige Saul från hans tron och upphöjde 

dit en herdegosse. När Saul började högmodas, var han redan 
mogen till fall. De hungrige har han mättat med goda ting och 
de rika har han låtit gå tomma bort. Vi komma ihåg, huru Her­
ren under hungersnöden mättat änkan i Sarpat, under det att 
konung Akab fick resa öfver hela landet för att få foder till sina 
hästar. Vi få erfara, huru Herren än i dag välsignar den fattiges 

spis, under det ofta den rike varder fattig genom öfverflöd och 
slöseri.

Maria var fattig och ringa, men Gud upphöjde henne, då det 
till henne sades: »Hell, du benådade, Herren är med dig, välsignad 
är du ibland kvinnor.» Dessa nådefulla ord förstod Maria rätt, 
då hon såg i dem en upphöjelse af den ringa.

6. Guds barmhärtighet.
Han har antagit sig sin tjänare Israel för att ihågkomma sin 

barmhärtighet. När Gud lät Jesus blifva människa, då antog han 
sig Abrahams säd. Gud låter i stor kärlek sin barmhärtighet mot 
syndare bevisas, då Jesus antager sig hvarje arm, förlorad syndares 
sak, då han går i döden for att frälsa de förlorade.

Det dröjde visserligen länge, innan Herren uppfyllde sina 
löften, och det såg då nästan ut, som Herren hade glömt sin stora 
barmhärtighet. Men det var icke så. Herren handlade enligt sina 
löften och bevisade sin trohet mot Abraham och hans säd.

Minnesvers (1 Petr. 5: 5 b.): Gud står emol de högmodiga, 
men de ödmjuka gifver han nåd.

Fr. E.

Sakarias lofsång.
Text for den 24 dec. 1905: Luk. 1: 67—79.

Inledning
Den dag, som nu ar inne, är julafton. Helt naturligt äro 

barnen då stämda för julens stora glädjeämne, och vi kunde där­
för äfven väntat få en jultext. Den kommer emellertid dagen 
efter, juldagen, och för denna dag få vi en adventstext. Sakarias 
läste vi om den 3 dec., vi träffa honom nu åter här, men huru 
olika. Förut tviflande på Guds-löften och till straff för sin otro 
stum, så att han ej kunde tala, se vi honom här, befriad från sin 
stumhet, lofsjungande Herrens stora barmhärtighet.

1. Lofsången.
»Sakarias, hans fader, vardt uppfylld med den helige Ande, 

profeterade och sade: Lofvad vare Herren, Israels Gud!» Så börjar 
vår text. Det säges, att Sakarias vardt uppfylld med den helige 
Ande. Hvarest otro fyller hjärtat, såsom förut var fallet med 
Sakarias, där kan ej Guds Ande uppfylla det. Men nu var otron 
försvunnen, och i dess ställe hade kommit tro ocli tacksamhet. 
Hvad blef följden däraf? Han blef uppfylld med den helige Ande. 
Huru kunde andra märka det? Jo, därpå att Sakarias började 
prisa Gud med ord, som voro ingifna af Guds Ande.

Huru börjar då hans lofsång? »Lofvad vare Herren, Israels 
Gud, att han har besökt och förlossat sitt folk.» .Dessa ord på­
minna om Israels befrielse ur Egyptens träldom. Äfven då hette 
det, att Gud hade besökt och förlossat sitt folk. Var det någon 
träldom, som Israel nu behöfde befrias från? Syndens träldom. 
För att befria icke blott Israel, utan äfven oss från den, så kom 
Jesus ned, han blef människa. Det var icke blott fråga om ett kort 
besök, utan att bo midt ibland oss, visa kärlek och förbarmande 
mot alla, men framför allt söka de förlorade för att frälsa och 
förlossa dem. I följande vers kallar han Frälsaren »frälsningens 
horn». Horn betyder styrka; frälsningens horn är sålunda en fräls­
ning, som har styrka, ja styrka nog att frälsa och bevara hvilken 
arm syndare som helst.

»Att han skulle frälsa oss från våra ovänner.» Detta var 
något, som han har talat genom sina heliga profeter. Hvilken är 
den ovän, hvarifrån Herren vill frälsa dig? Den som frestar dig 
till synd mot Gud, är din ovän. Det är många sådana ovänner, 
som lura på de små barnen. Det är en ovän, som gjuter in få 
fängans och högmodets gift i barnasjälen genom smicker. En 
ovän är det, som lockar barnet att följa begärelsens dragning och 
taga, hvad som behagar ögat.

»Och göra barmhärtighet med våra fäder och minnas sitt 
heliga förbund, den ed han har svurit vår fader Abraham att gifva 
oss. »Så prisar Sakarias Herren, att han uppfyllde löftena till 
fäderna, fastän de aldrig fingo upplefva dessa löftens uppfyllelse. 
Han tackar Gud sålunda för hans trofasthet.
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Ja, Gud vare lof för sin trofasthet. Fastän Israel så många, 
gånger syndat ocli riktigt förverkat all uppfyllelse af Guds löften, 
så kunde Gud icke svika, hvad han lofvat. Det var icke förtjänst, 
utan barmhärtighet. Gud handlade med sitt folk efter sin stora 
barmhärtighet.

>Att vi, frälsta utur våra ovänners hand, må tjäna honom 
utan fruktan, i helighet och rättfärdighet inför honom i alla våra 
dagar!» Den, som är frälst, är skyldig att tjäna Herren. Säg 
mig, huru du och jag kunna tjäna Herren. Genom att lyda Guds 
vilja. Gud har gifvit ett bud äfven till barnen — huru lyder det? 
Här befaller dig Herren att lyda dina föräldrar, huru kan du på 
samma gång lyda Gud? Emedan Gud gifvit dig detta bud. — Om 
det ock endast är en småsak, så är det icke oviktigt att visa lyd­
nad äfven uti det lilla. Så växer barnet upp, nya plikter komma, 
men oföränderligt är uppdraget: tjäna Herren!

2. Förutsägelserna.
»Och du barn!» så tilltalar Sakarias den lille, 8 dagar gamle 

sonen. Låtom oss också se på detta barn, huru litet och hjälplöst 
är det icke! Ett litet barn, som dock kan genom Guds nåd varda 
något stort. Ty hör den första förutsägelsen om honom? Du skall 
kallas den Högstes profet. Sakarias vet sålunda, hvilket stort, här­
ligt kall, Gud har utsett åt hans son. Hvad skulle Johannes göra 
såsom den Högstes profet? Du skall gå framför Herrens ansikte 
för att bereda hans vägar. Hvem åsyftas med uttrycket »Herrens 
ansikte»? Johannes skulle gå framför Jesus, gå före honom för att 
bereda väg. Detta skulle isynnerhet ske genom Johannes predi­
kan, hvilken uppväckte frälsningsbehof hos folket. Men denna 
predikan skulle ock innehålla evangelium: »Till att gifva hans folk 
frälsningens kunskap till deras synders förlåtelse.»

Frälsningens kunskap gaf Johannes, då han sade: Se Guds 
Lamm, som borttager världens synd! Frälsningens kunskap och 
syndens bekännande förde med sig en stor Guds gåfva: syndernas 
förlåtelse.

Förutsägelserna vända sig nu direkt till den kommande Fräl­
saren, hvarför det heter: »För vår Guds innerliga barmhärtighet, 
genom hvilken en soluppgång från höjden har besökt oss.» Guds 
barmhärtighet uppenbarades på ett härligt sätt. Liksom solen om 
morgonen väcker alla sofvande till nytt lif och ny verksamhet, så 
har Jesus skingrat det andliga mörkret och ur syndens djupa 
sömn uppväckt oss. För hvad ändamål skedde detta? För att 
skina öfver dem, som sitta i mörker och dödens skugga och för 
att styra våra fotter in på fridens väg. Sådana sköna förutsägelser 
innehåller Sakarias lofsång.

Minnesvers: Men för eder, som frukten mitt namn, skall rätt- 
färdighetens sol gå upp med läkedom under sina vingar. Mal. 4: 2 a.

Fr. E.

Jesu födelse.
Text för juldagen 1905: Luk. 2: 8—20.

Inledning.
Vi hafva nu förut haft texter, som förebådat Jesu födelse. 

Änglar hafva bebådat den. Nu få vi i dag läsa om själfva den 
sköna, härliga uppfyllelsen. Och äfven uppfyllelsen förkunnas af 
änglaröster för människorna. Huru betydelsefull måste ej denna 
händelse då vara, huru hög den person, som på detta sätt gör 
sitt inträde i världen!

1. En ängel förkunnar Jesu födelse.
»I samma ängd voro några herdar ute på marken och höllo 

vakt om natten öfver sin hjord.» Vi höra först talas om platsen 
och personerna, för hvilka förkunnelsen skedde. Det var på de 
betesrika bergen kring Betlehem, dessa herdar vaktade sin hjord. 
I nattens stillhet slumra djur och människor, och då sker ett un­
derbart afbrott i denna stillhet. »Se, en Herrens ängel stod bred­
vid dem.» Änglarne äro annars osynliga, men Gud lät ängeln 
taga synlig gestalt, emedan han skulle vara Guds budbärare till 
dessa herdar. Huru underbart var det icke för herdarne att vakna 
och finna, att Herrens ängel stod bredvid dem. Ja, det är ej mindre 
underbart än att en ängel, sänd af Gud, står bredvid dig, då du 
slumrar stilla i din bädd. Han vakar öfver dig, att intet ondt må 

vederfaras dig. Men det var ej nog med detta. I vår text om­
talas något mer än ängelns närvaro — hvad då? »Herrens här­
lighet kringsken dem.» Den mörka natten upplystes af Herrens 
härlighets återsken. Hvilken verkan hade detta på herdarne? De 
blefvo storligen förfärade. Då talar ängelen ljufiiga, tröstande ord 
till dem. Huru säger han? »Varen icke förfärade; ty se, jag bådar 
eder stor glädje, som skall vederfaras allt folket! Ty i dag är eder 
född Frälsaren, som är Kristus, Herren i Davids stad.»

Här var själfva det saliga budskapet. Ett budskap om glädje 
för alla. Ja, i mången koja liksom i månget palats finns någon, 
som funnit den stora glädjen. Där det är ett fridens barn, så är 
det ock sann julglädje.

»Eder är född Frälsaren.» Att det var en Frälsare, som 
kommit — det var glädjeämnet. Med något annat hade vi ej 
varit hulpna. Han är född för oss, och alla sina frälsaregärningar 
gör han för oss.

2. Änglarnes lofsång.
»Detta skall för eder vara tecknet», eller kännemärket, »I 

skolen finna ett lindadt barn, liggande i en krubba.» Det fanns 
ej i hela Betlehem mer än ett barn, som hade en så låg och ringa 
plats, som den nyfödde Frälsaren. Ja, det var denna stora, själf- 
uppoffrande frälsarekärlek, som framkallade änglasången. Knappt 
hade ängeln slutat sitt budskap förrän en stor mängd änglar 
uppstämma en julsång.. i Betlehemsängden. Den är änglars och 
människors lofsång. »Ära vare Gud i höjden, och frid på jorden, 
till människorna ett godt behag!» Det är tvenne underbara för­
kunnelser, som änglasången innehåller. Frid på jorden. Det 
hade varit omöjligt för jorden att få frid, om ej detta barnet hade 
blifvit födt, som skulle borttaga våra synder. Om synden är kvar, 
finnes ingen frid. Därför förkunnar detta ordet frid i ett enda 
ord allt det goda, som Jesus oss förvärfvat. »Till människorna 
ett godt behag!» Så kan det aldrig heta, så länge en människa 
icke är frälst. Men Kristus har kommit för att frälsa syndare, 
och uti honom är hvarje Guds barn välbehagligt för Gud. Det är 
om Jesus, det öfverallt heter: Denne är min älsklige son, i hvilken 
jag har allt mitt behag. Men det heter också här till människorna 
ett godt behag. Det är för Jesu skull.

3. Verkan af ängelns budskap.
När änglarne hade farit upp till himmelen, sade herdarne 

sinsemellan: »Låtom oss nu gå fram till Betlehem och se detta, 
som har skett, och hvilket Herren har kungjort för oss.»

Änglarnes tal verkade tro och handling. Innan natten gått 
till ända gingo de fram till Betlehem, och deras budskap om, hvad 
som sagts om detta barnet, väckte allas förundran.

Huru uttrycka de sin önskan? Låtom oss gå fram till Betle­
hem och se detta, som har skett. Hvad funno de vid sin ankomst? 
Att ängeln noggrant beskrifvit det tecken, hvarpå de skulle igen­
känna Jesusbarnet. Men de funno icke blott barnet, utan äfven 
Maria och Josef.

Dessa herdar voro de första, som i tron hyllade det nyfödda 
Jesusbarnet. Men de talade ock med andra om sitt hjärtas glädje­
ämne. Detta hade den verkan, att alla, som hörde det, förundrade 
sig öfver det, som blifvit dem sagdt af herdarne.

Vår text började med änglarnes lofsång, och den slutar med 
lof och pris af människor. Detta var den verkan, som Gud ville 
framkalla med änglabudskapet.

Minnesvers: Denne är min älskade son, i hvilken jag har 
ett godt behag. Matt. 3: 17 b.

Fr. E.

Klass- och textböcker
för söndagsskolan för 1906 äro redan färdiga och finnas 
att få på

Svenska Missionsförbundets Expedition.
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